
COLLECTION OF SCIENTIFIC PAPERS 

TYPOLOGY OF LANGUAGE MEANINGS  

IN DIACHRONIC AND CONTRASTIVE ASPECTS 

SUBMISSION GUIDELINES 

The editorial board of the collection of scientific papers “Typology of Language Meanings in 
Diachronic and Contrastive Aspects” published at the Faculty of Foreign Languages, Donetsk National 
University (Vinnytsya), welcomes manuscripts from researchers in linguistics. 

The book of collected papers is bi-annual. Your paper may be written in English, Spanish, 
German, French, Russian or Ukrainian. The length of the article should not exceed 10-12 pages (1.5 
spaced) including tables, graphs, diagrams and figures. 

In accordance with the requirements of State Commission for Academic Degrees and Titles of 
Ukraine your paper is supposed to include the following issues: 

 the general outline of the problem discussed and its connection with significant 

scientific and practical goals; 

 analysis of recent studies and publications that serve as a basis for an author’s research; 

 pointing out the parts of the general problem considered in the submitted paper that 

have not been dealt with before; 

 formulation of the objective of the paper; 

 presentation of research with complete validation of obtained results; 

 conclusions and prospects of further research in this direction. 

Your manuscript must be polished to high professional standards. One copy of the printed 

manuscript carefully edited and signed by the author should be posted to the address of the editorial 

board given below.  

Donetsk National University 

Faculty of Foreign Languages 

vul. 600-letiya, 21 

21021 Vinnytsya / Ukraine 

An electronic copy of the paper should also be submitted as an e-mail attachment to the 

following e-mail address: zbirnyk.typolohiya2015@gmail.com  

Requirements for the manuscript: Please use page format A 4. Leave the following margins: 
upper, lower and right 20mm, left – 30mm. The first line of every new paragraph is indented (10mm). 
Use Times New Roman size 12pt font throughout the manuscript. Please distinguish between a ‘long 
hyphen’ (–) and a short hyphen (-).  

Author’s (or authors’) initials and surname(s) typed in bold (size 12pt) in the upper right corner 
precede the title of an article. In parentheses in the next line follows the author’s name, their country 
of origin and the name of the town (city) they live in (size 12pt). A centred title of the paper is typed 
in capitals in bold (size 12pt), as in the pattern shown here. 

 

© A. Böhmerová 

(Bratislava) 

COGNITIVE BASIS AND COMMUNICATIVE POTENTIAL OF LEXICAL 

BLENDING FROM ENGLISH AND CROSS-LINGUISTIC PERSPECTIVE 
 

Examples (lexemes or phrases) are typed in italics (without pointing out in bold): Herz, Seele. 

Fragments of the text that require pointing out are underlined. 

References to works mentioned in the text are enclosed in parentheses, e.g. (Polenz, 1978; 

Chomsky 1991: 12).  

mailto:zbirnyk.typolohiya2015@gmail.com


Table titles are numbered throughout the paper and typed in italics (not in bold) using extra line 

spacing to mark them from the text of the paper and the body of the tables. 

REFERENCES start immediately after the main body of the text. The heading REFERENCES is 

in capitals and centred, and not in bold. The works quoted should be typed on separate lines in the 

alphabetical order, e.g. 

1. Chomsky N. Linguistics and Adjacent Fields. A Personal View / Noam Chomsky // The Chomskyan 

Turn / [ed. by A. Kasher]. – Oxford, UK and Cambridge, USA : Blockwell Publishers, 1991. – P. 3–25. 

2. Polenz P. von. Geschichte der deutschen Sprache / Peter von Polenz. – [9. überarb. Aufl.]. – Berlin ; 

N. Y. : Walter de Gruyter, 1978. – 226 S. – (Sammlung Göschen ; Bd. 2206). 

Manuscripts are reviewed by the editorial board. The article may be sent back to the author for 

further revision or rejected. In this case the manuscript is not returned to the author. 

On a separate page (in a separate file) the author’s contact details are to be submitted including 

their full name, degree, position, affiliation, private address, telephones, e-mail. 

The extended abstract in English is to be submitted in a separate file (see the example below). 

Editorial board 

e-mail: zbirnyk.typolohiya2015@gmail.com  

 

mailto:zbirnyk.typolohiya2015@gmail.com


The example of the extended abstract in English 

 

STEREOTYPING OF CONCEPT “SOVIET” IN THE POST-SOVIET 

DISCOURSE (BASED ON THE UKRAINIAN MASS MEDIA OF 2000TH) 

Hanna Chernenko 

Scientific and Research Department, the Institute of Philology, Taras Shevchenko National 

University of Kyiv, Ukraine 

 

Abstract 

Relevance 

Active transformations of the values hierarchy have taken place in contemporary Ukraine and 

other Post-Soviet states. The axiological modifications of language concepts, acquiring and loss of 

estimate connotations by them reflect these changes. The attempts to investigate these processes in 

the whole have been made by T. M. Antonchenko (2000), O. O. Taranenko (2014), D. N. Illin (2005). 

Some particular concepts (Richness, Labor etc.) have been examined by S. V. Zubarev (2007), O. V. 

Orlova (2011). Perhaps, it is worth looking at the point of contacts between these two research 

directions. 

 

Purpose 

The purpose of the research is to describe the stereotyping as a species of concepts’ 

transformation, using contextual analysis. 

 

Tasks 

The tasks of this article are 1) to draw up a list of values which are attributed to concept SOVIET 

in the Post-Soviet Ukrainian mass media and become criteria of its positive or negative estimations; 

2) to find out and describe regularities in the syntagmatic usage of this concept and its axiological 

variants. 

 

Novelty 

The novelty of this approach lies in the analyzing stereotypes as axiological variants of 

transformed concepts, in the determining of correlation between the syntagmatic specificity of a 

stereotyped concept and the transformations of its semantic structure. 

 

Theoretical value 

Including of stereotypes, regarded as the axiological variants of transformed concepts: in the 

cognitive linguistic paradigm has theoretical value for the future investigation in the sphere of 

language semantics, cognitive and sociolinguistics. 

 

Practical value 

It turned out very convenient to analyze stereotypes, examining their syntagmatic specificity. 

The result of the research may be used in the sociological and cultural researches devoted to the Soviet 

and Post-Soviet historical period as well as in the relevant linguistic university courses. 

 

Conclusion 

It was found that the stereotyped concepts are connected with most of values, which were fixed 

by the author in the Ukrainian mass-media of the beginning of XXI. Such high dispersion of 

contextual relationships, among which axiological concepts prevailed, indicates the fact that these are 

connotative components which determine combinability of stereotyped concepts, not denotative and 

significative ones. The frequency of such combinations leads to the including of relevant axiological 

concepts in the semantic structure of a stereotyped concept and to its extension. 

 

Perspective 

This method may be used for describing and systematization of other language concepts in 



studies of a language world picture. Such researches would increase the reliability of the obtained 

results. 

 

Research highlights 

► The author raises the issue of language concepts transformation, namely of those which are 

accompanied by acquisition or loss of estimate connotations. ► One of the species of such 

transformation is stereotyping. ► The author analyzes these processes and examines an example of 

a concept SOVIET. ► The article focuses on the two opposing stereotypes, such as valorized 

(SOVIET IS GOOD) and stigmatized (SOVIET IS BAD). ► The syntagmatic peculiarities in the 

Post-Soviet Ukrainian mass media are also investigated. Keywords: SOVIET, stereotype, concept 

transformation, syntagmatics. 

 

Keywords: soviet, stereotype, concept transformation, syntagmatics. 
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